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tnungtagra. rah*v .taw X».kl. be 
rodde på rår tystssd

De vet, John. .att air Hsk tar en

Som tecken till rårs allvaril*m af sik 
ter komma vi, om al Icke anser låmp- 
Ugt förhindra det. att den 14 oktober 
döda
hörnet af Pcdk Street och Vlerntoot 
avenyen

finner da, käre John. en exakt kopia 
af brefiet i fråga.

Når Jag foraåkrade alt rl inte åro 
ofverdrifvet flnkanaliga for gyckel. Midas’ 

medbroder. SKAMTLYNNEDen tappres minne. menade jag for»lås. nar en fram mas
poliskonstapel rid eller nära man af Jam. Han vägrade att ge *ie 

klen det var forskravkUgi detta, detta 
ohyggliga något, denna blinda makt 1 vack<*r un* ePka- D-Tl1*» mist sin 
mörkret Vi kunde icke kampa, ingen mAn- tUtM 1 ^ ft>r »kotandet af sjn 
ting planera. Ingenting annat an hålla *a4Xipns balsa vid- en 
oss stilla ocb vanta, och vecka efter bvar8 landskaplig* skonbvt hvr ett 
vecka, aå säkert som solen går upp.1 T** len fall. Dit går fru A hvarje for 
kom det kan da meddelandet om tii | cUddag med en bok och laser dar 1

n\gra timmar På sista tiden 
fått stort Intresse for l Xante. 
i;’ke har undgått de andra kvinnliga 
badgasterna En dam. som först an 

ha äötomlt for ett par dagar sedan, frå- 
na gar en förmiddag en annan

— Htkr har egentligen fru A ta 
dt vägen* och får till svar

— Hon ar naturligtvis med sin l>an 
te vid vattenfallet 

— Förfärad tystnad., foljd af utro

— Hvad for något. hon 6om ar en k a 
sedan så kort tid. och nu redan slår 
hon för en annan karl’

de gycklare gor sig löjlig ofver oss 
I Af våra egna tåla rl la let skämt som i 
i rör o*s 1 det fallet åro vl något aar 

karleken# | ty 4e fUsta andra nationer, aem
| ha humor eller kunna användas fau 
r.orlstiekt. kanna mycket val föredra

M Ms kontor 
Den IT augusti 18*9 

Hr pen n in gm a tador Eben Hale.
.vrade herre!

! VI uppmana er att tanka öfver hvil- 
ken del af er stora förmögenhet, som

Den högre bildningen. Fru A. en
Af Gwatsf Ullman. Berättelse sf Jack London.

Med vänlig hälsning. 
Midas medbroder

De täljer hane ode med Wade Atsheler ar dod dod för sin 
egen hand Att saga att detta var helt 

j och hållet ovantadt for det lilla kot
teri som Mände honom skulle vara att 
saga en osanning, och likväl ha vt. 

‘ hans Intima vänner, aldrig hyst en

kun>rt. till
gråt

de» broder de nödgade* mista
"ta. MH. | Oju^l ti» .jtaktad* U; ** tm »rh m«l ro« »J w-st. »Uta

! krlrkheter på egen bekostnad af sin*
åter skrattade mr Hale Hans sinneomedvlbart kan förvandlas till tjugti 

mUJorrr dollarn kontant VI anmoda j fullt npp«n*M m<-d ett stort pr» 
er att till osa eller tån ombud utbe-1 i*kt rörande försäljningen till ett l bl 
tala denna ramma NI torde observera ] oagosvndUal af alla »pirvagara.

denna stad. och så fortsatte han att

»tod kvar på sin post till det »i*ta i^Cfåongons död. en mans eller kvinnas, som 
Intet ondt hade

egna. men fordra den alllvarligaste
Han. manskap blef råddadi. han .jålf »trangaate respekt af andra lek

Vi fordra att rl skola
gjort. roen dödad af 

oas lika visst -abärbjgi rl gjort det 
med egna hander Ett ord från mr

i
vara uuike i den vagen Snarare hade rl 

‘ v ant beredda därpå på något oforklar 
ligt, undermedvetet sätt Innan haud

så rl att vt icke fastställa någon bestämd 
tid. då det icke år vår afaikt att 
olåmplagt påskynda edra åtgöranden 
NI kan t o m , om det faller stg lätta
re för er. betala oss 1 tio. femton ellet 
tjugo rater, men vi mottaga icke nå
gon afbetalning understigande en mll-

gkk 1 kvaf
o< h lydde sin manliga lår*
all tefra och dö, om på Jord eller haf.
med tapperhet. heder och ära ” —

diktera för stenografen, utan att skan- 
ka historien någon vidare tanke Men 
hur det var kände jag mig starkt be
klämd Om nu det inte rar ett skämt1 
frågade jag mig sjålf och grep ofrivil
ligt efter morgontidningen Dar stod 
det, som rimligt kunde rara då det 
gällde en okänd person ur de lägre 
klasserna, på ett halft dussin rader 
borta i ett hörn bredvid en annons om 
patentmedicip:

m myr ket artiga mot hvarandra Oc i
Hale och blodsutgjutelsen ■^■bsdle 
upphört Men han stålsatte sitt rbui 
och väntade. Hans drag blefvo skar
pare. mun och ogon hårdare och fa
stare., .timme för timme åldrades hans 
ansikte Behöfver jag tala om mina 
lidanden under denna förfärliga tid* 
Du finner hr M M :s telegram och bref 
afvensom tidningsurklipp och referat 
af de olika morden.

Du skall bland brefven från M M s 
afven finna sådana som underrättade 
mr Hale om vissa finansiella opera 
tioner af hans ekonomiska fiender 
M M tycktes ha sin hand med i det 
allra innersta af affärs- och finans 
världen IXe ågde och lamnade oss 
meddelanden som våra agenter Icke 
kunde införskaffa En ^underrättelse 
från dem kom tids nog ftyr att vid ett 
kritiskt tillfälle radda fujla fem mil 
joner åt mr Hale En annan gång san
de de oss ett telegram »om hindrade- 
en anarkist att ta min chefs lif Vl 
Infångade honom så fort han visade 
sig och öfverlänm-ade honom till po
lisen. .som fann tillräckligt mycket af 
ett nytt starkt sprängämne på honom 
att sänka ett slagskepp med

Vi höllo ut Mr Hale utbetalade txvrt 
åt hundratusen t veckan for hemlig 
polistjänst Pinkertons och hundra an
dra privata detektivbyråer påkallades 
och jämte dessa hade vl tusentals 
personer på vår utgiftslista. Våra 
agenter svärmade omkring öfverallt, 
i alla förklädnader, bland samhällets 
alla lagar. De togo upp tusentals spår. 
hundratals misstänkta anhöllos, men 
ingenting hållbart Hvad framskaffan
det af sina meddelanden beträffade 
ändrade M. M:s oupphörligt sina me
toder. Den ene efter den andre af of- 
verlämnarna arresterades, men de vi
sade sig undantagslöst vara oskyldiga 
individer, hvilkas beskrifninkar på de 
personer som skickat dem dock aldrig 
voro något att rätta sig efter Den ::i 
december mottogo vi följande skrif

till den sauna hofligheten hor ej bu .
lik. IltM ram dra smtnksde \lln<en Tlr '“U^dsd 11* mojlleh.tra 

daraf fjärran frän våra tankar, men 
nar rl flngo hora att hon rar död 
tyckte» dc*"%»s som om vi elltid gått

sanningen
Däremot kunna andra få drifva med 

oss efter behag utan alt ti känna osa
VI sitta på stranden 1 kvällningen*

»ken. och väntat därpå Genom retrospektiv 
analys, kunde ri lått förklara detta ^°D 

I med han.* ctora bekymn.tr Jag be
gagnar afelktiigt uttrycket "stora be
kymmer' Ung. vacker, med en saker 
ställning so*n Eben Hales. den store 
spårragsmagnaten, högra hand. kun
de han Icke ha någon anledning att 
klaga på odet Och dock hade vi sett 
hans klara panna fåras och skrynklas 
som under något naggande bekym
mer eller en fratande sorg. Vl hade 
sett hanr tjocka, svarta hår bli tunnt 
och silfverstankt Och hrem kah glom- ! 
ma bur han mldt under de muntra i

eller åtminstone inte visadet underbart veka orh blida,
'Tor brisen, sota fiaktar oss smekande i ess rara det Tvärtom1 I synnerhet

| ero rl svaga for uttryck af den genu
int amerikanska humorn Man kan få

Tro oss. båste hr Hale. då vl för
säkra er att vl slagit in på detta verk
samhetsfält utan spår af samvetsbe
tänkligheter Vl åro medlemmar af 
detta intellektuella proletariat, hvars 
tillväxt »tår inskrifven med blodröd 
skrift i historien om detta århundra 
des sista dagar Vi ha gtfvit oss in 1 
detta slags affärer efter grundliga 
ekonomiska studier. De har många för
delar. af hvilka den framsta torde va
ra den att vi kunna hålla på med sto
ra och inbringande finansoperationer 
utan driftkapital. Hittills ha vl lyckats 
tämligen väl. och det är vår förhopp
ning att våra förbindelser med er sko
la visa sig angenäma och tillfredsstäl
lande.

Vl be om ännu ett ögonblicks upp
märksamhet för en utförligare förkla-

leo.
1 farleden skutorna glida '

I se ocb hora. med bvilken förtjusning
Du följer oss troget med blicken en den un Iss t uppfattas af ose, nar en

infödd politisk jobbsokare eller annan
»om ville H,t afsked du sända 
bvero vet bvart ett skepp genom vå osa Och uppenbarligen drifver med 

gorna far.
fram till sin hamn det skal! landa*

Strax efter flockan 5 i morse mör
dades en arbetare, rid namn Pete 
Lascalle på vägen till sitt arbete å 
Östra Trettionionde gat*n medelst ett 
knifhugg genom hjartat. Den okande 
mördaren undkom springande. Polisen 
har icke kunnat finna något motiv för 
mordet

Knepig. — H rarfor koper ni icke 
något hos mig* frågade på en basar 
en ung flicka en herre af sin närmaste 
bekantskapskrets.

— Nej. kom svaret Jag koper en
dast af fula flickor l)e ha så mycket 
svårare att bli af med sina varor 

Flickan blef inte alls förolämpad, 
och den unge mantitn rörde sig 
faktat genom basaren. alltid med det 
ta alskvanla svar på lapparna

bauemfänger står och håller tal for

Eftersom vl nu också — med re
spekt — betrakta bemmasvenskarne 

Det ar som du hade <-n broder så kar »om utlandlngar. kunna de kanhanda
ombord på dem alla.att hälsa

nar skymningen nu ofver vidder och j försiktiga. Ty vi aro ju dock i slakt
gora detsamma Dock måste de vara

tillställningar som han med växande 
begarlighet sokte plötsligt föll i djup 
tankspriddhet och den svartaste stam
ning'. Vid sådana tillfällen, då skäm
tet fladdrade frän det ena arnnet till

Omöjligt! svarade mr Hale då jag 
högt läst upp notisen for honom. Men 
tilldragelsen tryckte tydligen på hans 
sinne, ty sent på eftermiddagen bad 
han mig med många uttryck at ursak
ter for sin dåraktighet att göra poll 
sen bekant med saken. Jag hade nöjet 
att bli utskrattad inne på poliskom
missariens privatkontor. Men jag kän
de mig dock öfvertygad om att hörnet 
af Folk Street och Vlermont avenyen 
skulle komnTa att bli dubbelt bevakadt 
den namnda kvällen. Så glömde jag 
affären tills de två veckorna förflutit, 
då posten bringade oss följande med
delande.

med dem. om också ej släktskapen 
erkannes från deras sida Det »akra

skår
så stilla begynner att falla*

; »te for de svenska humoristerna år 1 
I hvarje fall att vanta med att ge hu- 
\ mcrlstlskt uttryck åt de ur bumorl- 
Itisk synpunkt gjorda iakttagelserna. 
| till» de komma hem till sitt land igen. 
| !>et har for ufrtgt redan visat sig i 
några fall.

Svårt fall.
sin nya jungfru 

— Nar Ellen tar bort sopptallrikar 
na, får Ellen alltid furst fråga, om nå
gon önskar mera soppa 

— Det skall jag komma ihåe. frun. 
svarade Ellen och naxta dag, då famil
jen hade främmande, frågade hon 

mycket artigt en at gasterna
— önskar herrn htet mera sopp»* 

Ja tack. »varade denne 
— Men det finnes inte mera. var 

Ellens ovantade svar

Husmodern Instruerar

IläSpl!
^tAftoiiPipan

det andra, kifnde hans ögon plötsligen
utan rim och reson bli tomma, ögon I . „ ..... ___ .__,__... , .; . , ring Som sjalfva grundvalem for det
brynen rynkades, och med knutna . , , ..... . . zi _____, , 'nu rådande samhällssystemet finna
hander och nervösa ansiktsrycknin- , . .... __■. . .. , vl aganderatten Och denna individens
gar föreföll han att kampa mot okanda .. .. . ... , ,___ . __. ... ratt att besitta egendom visar stg. en
faror på randen af en afgrund . .......ligt senaste analyser, hvila helt och

hållet på mak t. Wilhelm erofrarens 
baroner uppdelade och togo England i 
besittning med blotta svärdet Likar
tade ni torde vara villig ätt medge 
det. är förhållandet med alla feodala 
besittningar Med ångans uppfinning 
och den Industriella revolutionen 
framträdde kapitalistklassen i ordets- 
moderna mening. Dessa kapitalister 
höjde sig snart nog öfver den gamla 
adeln Industribaronerna ha i sjalfva 
verket afsatt de gamla krigsherrarnas 
afkomllngar. Intelligensen, icke musk 
lerna. är det som segrar i våra dagars 
kamp för tillvaron. Men äfven detta 
nya förhållande är Icke mindre än det 
förra baseradt på makt. Förändrin 
gen rör endast sättet Den gamla kri- 
garadeln härjade världen med eld och 
svärd, den modärna penningmatado
ren exploaterar världen genom att be
härska och utnyttja världens ekono
miska kraftkällor Hjärnan är det som 
segrar, och det är de Intellektuellt och 
kommersiellt duktiga som ha utsikt 
att bestå i kampen.

VI. M M . äro icke sinnade att bli 
löneslafvar De stora truster och af 
färssammanslutningar ur hvilka^ ni 
drar era inkomster förhindra oss från 
att intaga den plats bland eder som 
vår intelligens berättigar oss till 
Hvarför? Emedan vl sakna kapital Vi 
hora till de utstötta, och dock äro 
våra hjärnor bland de bästa; vi ha 
inga dåraktiga, moraliska eller socia
la skrupler Som löneslafvar skulle 
vi. afven om vi arbetade bittida och 
sent och lefde återhållsamt, icke på 
sextio, sjuttio år — inte ens på tjugu 
gånger så lång tid — kunna spara en 
tillräckligt stor summa for att ta upp 
kampen med de stora kapitalanhop
ningar som nu existera. Icke desto 
mindre träda vi in på arenan Vi ka
sta handsken till världskapitalet Det 
skall nödgas att slåss med oss antin
gen det vill eller inte.

Mr Hale, våra intressen nödga oss 
att anmoda er om tjugu miljoner dol
lars- Medan vi äro hänsynsfulla nog 
att ge er tillräcklig tid att genomföra 
er del af de nödvändiga transaktio
nerna. be vi er dock icke dröja för 
länge Sedan ni gått in på vårt för
slag torde ni ha godheten införa en 
lämplig annons i Diversespalten i 
Morgon trumpeten Vl skola dä göra er 
bekant med vår plan till sättat for 
summans öfverforande. Ni torde hand 
la bäst i att gora detta någon gång 
foré den 1 oktober. Skulle nl icke gö
ra det. komma vi. för att visa allvaret 
i vårt förslag, att sagda dag döda en 
man på östra Trettionionde gatan. 
Det blir en arbetare. Nl känner icke 
denna man; det gora inte -vi häller. 
Ni representerar en makt i det modär
na samhället; vi representera också

^ Det är också ett godt råd till dem 
| att vanta lika lange med att återge 
! sina intryck och dessutom hemföra 

hA många att det räcker till utan att 
ue behofva återvända och hamta fle-

Han talade aldrig om »ina bekym
mer. och vi voro inte nog indiskreta 
att fråga >!en det kunde vara likaså 
godt. ty om vl eller han talat skulle 
vår hjälp och samlade styrka ingen 
ting ha förmått När Eben Hale, hvafs 
privatsekreterare

som af adoptivson och kompanjon — han var.
dog kom han Icke vidare tillsammans 
med oss. Icke därför, tror jag, att vårt 
sallskap var honom motbjudande, u- 
tan emedan hans bekymmer utvecklat 
sig därhän att han icke kunde dela 
vår glädje eller finna förströelse 
bland oss. H varför det förhöll sig så 
kunde vi icke förstå just då. ty nar 
Eben Hales testamente öppnades för
vånades hela världen öfver att finna 
honom insatt till sin chefs universal 
arfv-inge af många miljoner, och det 
underströks sarskildt att denna stora 
förmögenhet skänkts honom utan alla 
villkor rörande bruket daraf Icke en | 
enda aktiepost, icke ett ore kontant 
gick till den dodes släktingar. Hvad 
den närmaste familjen beträffar, för
ordnade en uppseendeväckande para 
graf, att Wade Atsheler hade att till 
Hales anka. söner och döttrar utan 
ordna de belopp som syntes honom 
lämpliga och pä tid som syntes honom 
passande Hade det agt rum någon 
skandal i der» dodes familj, hade hans 
soner visat sig vilda o<?h odugliga, 
skulle man andå ha funnit en gnista 
af reson i denna högst ovanliga an
ordning, men Eben Hales husliga lyc
ka hade blifvit ett ordspråk inom 
samhället och man måste soka både 
länge och väl för att träffa på en 
präktigare, friskare afkomma af söner 
och döttrar. De som bast kände hans 
hustru plägade kalla henne Graccher 
nas moder. Behöfver det sägas att det
ta testamente utgjorde det allmänna 
samtalsamnet under åtta dagar, men 
den intresserade allmänheten erfor 
med besvikelse att intet öfverklagan 
de af testamentet ägde rum.

Endast några få dagar hade forflu
tit sedan Eben Hale bragts till hvila i 

galunda •'Grönköpings Allehanda" år 8,lt »Ulliga marmormausoleum. Och
nu är Wade Atsheler död Meddelan
det därom lästes i dagens morgontid- 
ringar Jag har just ined posten mot
tagit ett bref från honom, tydligen 

visserligen omedveten. | »Hsändt endnst någon timme1 innan han 
andå humor af det mest burleska slungade sig sjalf ofver i evigheten.

"DAR ATELEN ÄR DIT FÖRSAMLA 
SIO OCK ÖRNARNA."i

Den »om verit har t landet någon ,ra ^m*ra samhörigheten
desto mera fordra vl af hemmasven- 
skarne samma artighet med bortse
ende från uppriktigheten 
sveusk-amerikanarne. Ocb samtidigt 
okas för de förras humorister samma 
hinder, som gjort att våra ej kunnat 
gagna hemindustrien

tid vet mycket val att man inte får 
ba I fred den guldgrufva man hittat 
Det får nämligen antaga* att man 
hittat en sådan Annars ar llfvet for 
feladt och existensen misslyckad 
Och man har Intet har att gora 

På tal om grufdrlft. sarskildt 1 bild-

eller snarare M M:s kontor.
15 oktober, 1899 

Hr penningmatador Eben Hale.
Bästa herre! Ert offer har fallit vid 

den beramade tiden. Vl ha ingen bråd
ska. Men för att markera sakens vikt 
komma vi hädanefter att döda, en i 
veckan. För att säkerställa oss, mot 
polisingrepp skola vi hädanefter un
derrätta eder om händelserna omedel
bart före eller samtidigt med dådet 
I förhoppning att ni befinner er vid 
god hälsa ha vi äran teckna.

Gubben Söderman lar blifvit kra>- 
lig och före» till sjukhuser, d.»r han 
enligt gammal god sed först måste 
underkasta sig ett bad

Söderman sätter sig på tvarn men 
tvinga» slutligen ned 1 .« karet hatt 
rande och darrande 

Doktorn;
rar X* han rädd*

Söderman;

De besökande svenska humoristerlik bemärkelse, bör det erinras om att 
det hår 1 landet finns rika ådror äf na komma tvlfvelsutan att mottagas 
ven af humor oc h satir. Icke minst l j på tämligen mycket samma satt som 
Svensk Amerika. fa*t ingen har vågar de tidigare, allvarligt 
sig på att bearbeta dem Jag vill all» »aga kristligt 
Inte påstå att driften skulle löna sig oss den äran

-1 alla han kanske att vi inte stalla till så svåra

Jag tror gubben dar

for att inte
Xäaj, inte a" jh‘ radr

der inte. för en känner Ju hoftna M«*n 
uldri har jag varit med on n.Xgv 
otrefligt.

sinnade, som gjort 
med den skillnaden

ur ekonomisk synpunkt 
delser har ingen nämnvärd rikedom ' kala», i alla fall inte med så mycken

Med högaktning. 
Midas’ medbroder.

M M:h kontor.
'M december. 1899 

Hr penningmatador Eben Hale.
Xrade herre! Fullföljande vår tak

tik. med hyilken vi smickra os» att nl 
numera är väl bekant, be vl få med
dela att utfärda respass från denna 
jämmerdalen för kommissarien Bying, 
med bvilken nl. på grund af våra upp
vaktningar, ju blifvit nära bekant 
Han plägar vid denna lid befinna sig 
på sitt privatkontor. Just nar ni läser 
(letta drar han sin sista suck.

Edra förbundna 
Midas’ medbroder.

kommit till de enstaka »om under t i j champagne, for dem som for de mera 
dernas lopp försökt sig på en prlmt andliga visiteringarne 
tiv vasknlng
ar rikt Det tyc ks man oc kså ha brtf- j måhända saga hierarkiskt styrdt M^n 
vit underkunnlg om hemma i Sverige, hur humoristerna an må forplagas 
h varifrån de i mest erkanda och upp 1 rent fysiskt, torde man dock ge dem 
skattade humurlsler och satiriker nu till lifs ungefar samma sjalaspls 
komma hit, sannolikt for att grafva cch då kommer det att pröfvas, hur 
Fortfarande dock endast 1 bildlik be pass humorister och satiriker de äro 
markelse, ty (le som blott komma hit I Det ar nu en sak som får afgoras 
på tillfälligt besok slippa 1 vanligtvis . humorister och honoratiores emellan 
att gora det i rent bokstafiig mening Jag blandar mig inte I deras affärer.

Ett litet »ber. Anna i Brattgänlcn 
var borta oc h tjänad'. ocb under ti 
den gjorde de gamla enligt gammal 
sedvänja upp ett bra parti for henne 
Anna heinkallades. forlofvades ocb 
gifte sig. Några dagar därefter till 
frågades hon i handelsboden hur det 
var att vara gift

Anna: — Jo tack. riktigt bra! Ba 
ra ja vore lite mera bekant men.

Ty vi äro 
man kanmen faltet l »Ig sjalft ‘ framfor allt ett kyrkfolk

Denna gång tog mr Hale tidningen 
och läste efter ett kort sökande föl-

ETT OHYGGLIGT BROTT

Joseph Donahue, som just i går 
kväll förordnats till extra patrullering 
i elfte distriktet, blef vid midnattsti
den skjuten genom hufvudet och afled 
ögonblickligen. Tragedien utspelades I 
gatlyktornas fulla sken i hörnet af 
Tolk Street och Clermont-avenyen. 
Vårt samhälle är sannerligen osäkert 
nog när ordningens upprätthållare så
lunda öppet och utan vidare kunna 
skjutas ned. Hittills har -polisen Icke 
kunnat finna det svagaste spår

Otroligt. Fru A :
Holms ha urft en förfärlig massa pen 
gar. Men jag kan inte tro att det ar

Fru B :
Fru A.:

älskvärda och rättframma mot sina

I»et »age», att.som dc-t händer med dem som stanna j Men Jag tar mig dock den dristigheten 
har *tt suka förebygga en mlssuppfatt-

Det kan gå au för dem att gora ning. som säkerligen skall bibringas 
humoristiska eller satiriska utvinniu de furra De skola få höra — och kan 
gar på detta falt Men om någon af ske sedan reflektera däröfver — att 
de våra »kulle försöka sig på det. det bland oss sedan långt tillbaka 1 
ginge det illa för honom Det är de tiden ej funnits någon skämttidning 
också I allmänhet förståndiga nog att Med anledning daraf skall man må- 
inse i vissa fall genom skadan handa draga den slutsatsen att vl all- 
och låta det ligga oarbetadt, nöjande deles sakna sinne for humor och på 
sig med att plocka upp några guld sin hojd kunna anvandas som föremål 
kllrnpar har och hvar alldeles obe- för skämt.
markt och gumma dem som minnen Det är emellertid en alldeles orik-

1 stället grafva de I gauila luntor tig föreställning — den med afseende 
— eller plöja med andras kalfvar ; på frånvaron af skämttidningar Vi 
nar de Icke alldeles afstå från det j ha flera alldeles dråpliga sådana. Af 
humoristiska guldgrafveriet och I j en väl lång$ drifven blygsamhet — 
stället egna sig åt den mera lönande , förmodligen utges de emellertid ej 
sysselsättningen att gödsla faltet för ! för att vara det Men det hindrar 1n 
att “befordra växtligheten"'

Ik-tta torde vara fornamsta anled ett fullt konventionellt, och inte allt - 
ningen till att vi. trots de 1 oppen dag for intressant, allvarligt, till och med 
liggande tillfällena, lida stor brist på tråkigt, nyhetsblad i jämförelse med 
humorister och ej i vår ordning kun ett par fcvisor borta 1 Minnesota, hvil 
na sands några till Sverige för att ut kas humor 
rona om dar tillafventyrs finns nå men 
gontlng löjligt soui Inte kommit ! slaget 
från Amerika

När nu emellertid det rika fältet |liga andra kunna emellanåt vara gan- 
hur tyckes ha blifvit upptäckt af d» ska skrattretande, nar de aro riktigt 
benmiasvenska och dessa afven före allvarliga Har kommer humorn så

Hvarför Inte déCs 
Därför att de äro lika

Jag släppte brefvet och sprang till 
telefonen. Stor var min lättnad då jag 
hörde kommissariens gemytliga stäm
ma. Men midt under det han talade sunila bekanta.
dog hans röst plötsligt bort 1 mikrofo
nen och sjönk till en gurglande suck. 
och svagt kunde jag förnimma ljudet 
af en fallande kropp. Så ropade en 
främmande röst hallå, hälsade mig 
från M. M och ringde af. Snabb som 
blixten ringde jag till centralpolisen 
och bad dem ögonblickligen skynda

Jaså, ska du gifta dig med Anna 
nu? For ett par da r se*n skulle du ju 
gifta dig med Karna.

— Jae, men - si Anna, ho liar e* ko 
— Det har ju Karna också 
— Jae, men si Annas ho ska kalfva 

fjorton da'r före Karnasses. sl.

Han hade knappast hunnit sluta läs
ningen Innan polisen anlände — kom
missarien själf och två af hans skar
paste spårhundar. Deras ansikten ut
tryckte oro, och det var tydligt att 
de voro allvarligt uppskakade. Ehuru 
fakta voro så få och enkla, samtalade 
vi länge, genomgående detaljerna om 
och om igen. När kommissarien gick 
försäkrade han oss att allting nog 
snart skulle vara uppklarat och mör
darna inom lås och bom. Under tiden 
ansåg han det lämpligt att ordna om 
säkerhetsbevakning för mr Hale och 
mig, medan flera andra vakter beva 
kade huset och tomten.

Klockan 1 eftermiddagen, en vecka 
senare, mottogo vi följande lokaltele-1

l

Ikommissarien till hjälp då hans pri 
vatkontor. Jag behöll linjen, och någ 1 Renlighet, 
ra minuter senare kom underrättel-

Prostinnan har halkat 
på vägen och går därför In till gamla 

1 mor Lena för att torka af smörjan.sen att kommissarien funnits badande
Mor Lena (räckande henne en Icke 

Vassågo,
1 sitt blod och dragande sina sista an-,
detag. Det fanns intet ögonvittne och synnerligen ren trasa)

pristlnnan. dä ä inte rent. men dä aintet spår af mördaren
Hvarpå rar Hale genast ökade sin * ‘Ä**a nytvättat.

epanlngstjänst, så att en kvarts mil-_____ _________________________________
jon dollars pr vecka flödade ur hansl
schatull. Han var fast besluten attj A klfiOf) All Hfhfpl
vinna spelet. Tio miljoner offrade han j ** DlllgUCJIl IIUlvl 
på detta. Du vet ungefär hvad han [ 7—9—11 Abillgdon Square,

New York» N. Y.
hviiken utsträckning han begagnade* . Ledande hotell för akandina-

! viska resanden med alla modär- 
I na förbättringar för andra ocb 
j tredje klassens passagerare.
| Rekommenderad t af de främ 
. sta ångbåtslinjerna.
I Passagerare mötas på j&rn- 
j vägsstationen vid deras ankomst 
I till New York.

hittills står oupphunnen 1 Detta bref. som nu ligger framför mig. 
den periodiska pressen. Och åtskil iar en med hans egen handstil ned-

skrtfven berättelse, sammanbindande
kunde disponera och kan då döma iett antal tidningsurklipp och breffak- 

simlle
finner sig, enligt hans meddelande, i 
polisens händer. Han har äfven bedt 
mig varna samhallet mot en forfarlig 
och djäfvulsk fara. hviiken hotar själf 
va dess existens, och att publicera 
den fruktansvärda serie tragedier, i i 
hviiken han oförskyllt invecklats. Jag

M M:s kontor.
21 oktober, 1899. 

Hr penningmatador Eben Hale.
Xrade herre! Vi iakttaga med bekla

gande hur fullständigt nl missförstått 
oss. Ni har ansett det lämpligt att om- 
gifva er själf och er familj med be
väpnade vakter, som om vi vore van
liga brottslingar, beredda att bryta oss 
in bos er och med våld släpa bort ed
ra tjugu miljoner Vi be er tro att det
ta ligger fjärran från våra afslkter.

Ni skall vid närmare eftertanke med 
lätthet inse att ert lif är oss kärt. Var 
icke rädd! Vi vilja inte skada er för 
allt i världen. Det ligger i vårt intres
se att vårda er ömt och skydda er mot 
all skada. Er död ligger ej i vårt in
tresse. Om den gjorde det, bör ni vara 
öfvertygad om att vi icke skulle tveka 
en minut att göra af med er. Besinna 1 
detta, mr Hale! Når ni betalt vårt pris 
torde inskränkningar bli af nöden. Af- 
skeda edra vakter och förminska edra | 
utgifter!

Tio minuter efter det ni mottagit ; 
detta har en barnflicka blifvit strypt | 
i Brentwood park. Kroppen återfinnes j 
i buskaget vid dén stig som leder till 1 
vänster från musikpaviljongen.

Originalkorrespondensen b'e-
sina hjälpkällor.satt sig att vidare utforska det. får i enkelt, osokt och naturligt som lyri 

man val tro att de skola tåga 1 tu ' ken hos Goethe och tyder alls inte 
med guldgrafntngen och utvinna en på några försök att vara rolig Det är 

om de också sjalfva kan den sanna humorn och det vore där-

(Forts. I nästa nummer

— Har du någon anledning att tvlf- 
la på hvad jag säger?

— Ja, det har jag
— Hviiken anledning då?
— Att jag inte tror dig

hel del
ske tycka att det ar bara talmi guld ; för alldeles oratt att saga ätt vi inte 

hvarothjha några skämttidningar, fast ingt-n 
en som kommit har fått vackra noti- , tors oppet framtrada som sådan\ VI halsa dem valkomna

; en makt, en ny. Vi gå till striden utan
»er i pressen mest 1 den forhopp förmodligen af fruktan for prästerna. ! återger här redogörelsen in extenso: j vrecie illvilja. Ni finner utan tvif- 
ningen. att när de allvarliga studier*- i Så nu veta humoristerna, hur d* j — Det var i augusti 1899. just efter | ve, med i^tthet att det hela är ett
sandena uppfattat oss så löjligt och j böra ta" uppgiften om frånvaron af min åt**rkomst från semestern. s°m j för8lag tm en aftar .Ni är den öfre .vi
tokigt som det skett I de flasta fallen, skämttidningar i Svensk-Amerika. 1 »laget foll Vi anade ingenting då vl * den undrv kvarnstenen , denne mans
måhända de skämtsamma råka gora; Det ar ingenting att vara ledsen | knnu icke hade satt oss in i möjlig- lif malefl mel»an de två. Ni kan rädda 
det aillvarligt Man kan nämligen all for. att svenska humorister hälsa på , heten af något så förfärligt. Mr Hale : j,onom om ui går jn våra villkor
tid pårakna en viss konsekvens afven hos oss VI äro för resten numera I öppnade brefvet. laste det och kasta- < oc^ Pendlar i tid

vana att ta1 emot alls slags folk hen. j de det med ett skratt på min pulpet IM faung en gång en kuQg Utr. 
l>et lider val knappast något tvif- i Ifrån. Dessutom tror jag att samman i Efter att ha hittat på det skrattade vandlade allt han rörde vid till guld. 

vel att de ej kunna få hem masven i träffandet blir å ömse sidor trefliga ! Jag och sade; Ett mycket dåligt ocb V1 ha vajt ^ans namn till vår firma 
skarne att skratta åt oss Att doma ai . re an i andra fall. ty i detta anse vi smakl j.it skämt, mr Hale Här nedan ^teckning. Måhanda skola vi en dag 
skamttidningame äro anspråken inte ; det inte vara beböfligt att ta på oss | - -■ ■ - ■ ■ -------------  ■1 i£ta Inregistrera den till erhållande at
alltför hoga Kunna de också få oss någon särskild sondagsmin och del ... . ...... . 1 laelin skvdd

. ,, .. . .. .... ! tande en blixtrande kvickhet och ge-1 ”»“e*att skratta åt oss sjalfva — eller åt bättre kladerna —- eftersom de andå .... . , , . . , ,. . , , , . nombafvade af fruktan for att den ejså ha gora spektakel af oss — hvarfor vi I ,, , ... .... tx .
skulle kunna ofverblixtras. Det var en ! forbllfva som 1 hvardagslag, då vi , , . , - .

. . .. K , . , ... ,, ... oerhord spänning och båda voro tydFor resten skall man Inte tro att vijhvarken aro så lojliga eller tråkiga |
äro så nnarstutkna. som man af e<t ( som vid högtidliga tillfallen Och det j ge e 8 e 
och annat som förekommit kunnat för bör vara trefligt äfven för humori-

Canadian Northern Railway System

Ny väg till pacific-ku- 
sten lo. östra Canada ^

rrutlilijtir.

l det bak v anda

M
Qenom Jesper oen Mount Robson Parks genom Yellowhead passet.

Genom det lägste passet! Förbi de högsta bergen! Den rakaste 
linje med den lägsta lutningen, den nyaste eklperingen och de tnodär 
naste obsenrationevagnarna. Mycket artig betjäning — alla Ifriga att 
göra eder resa värdefull.

Pacifickust exkursioner.
Biljetter Ull sila dagligen till d 3» september. Vara Ull d. 31 oktober 
dilla för afbrott 1 resan |* alla punkter
Router—Gillande för tor och retar pt Canadian Northern eller för 
resa pi Canadian Northern och återresa på annan linje eller gillen 
de för reaa på annan linje och återresa på Canadian Northern.

Det finnes andra billiga returbiljetter under Juni och juli.
Fråga biljattagenten.

Ostra Canada exkursioner.
Helt pi jirnvig eller via Great Lakas 

Biljetter till salu dagligen till d. 30 september. Gälla 60 dagar Af
brott 1 resan pä alla punkter.
Router—Gällande tur och retur pä Järnväg eller båda vägarn* via I 
sjöarna. I
Jimvågerouta—Via Canadian Northern nya route till Toronto och I 
östern, via Nepigon Lake och genom mil efter mil al underbart I
land. Just lika svalt och uppfriskande som rid ijöeroa, och biljett- B

priset år lägre 1
Nya biblioteks- och oboervationavagnar. I
Fråga biljattagenten efter upplysningar och pamfletter om bergen I 

och betjåningen eller tillskrlf R. Creelman, Oen. Paee. Astet, Oanädian 1 
Northern Railway, Winnlpeg. I

Med utmärkt högaktning. 
Midas’ medbroder. 

M M

dem. det gor oss detsamma 
de gjort sin sak bra

Slutligen , förmådde 
den ene med öfvermänsklig ansträng 
ning krysta fram någonting om att det 

i var varmt I dag men inte så varmt 
som i går. eller någonting lika banalt. 

| och den andre mumlade någonting till 
svar som h v ark en han själf eller nå 
gon annan begrep Efter att en stund 
ha visat sig som sannskyldiga idioter 
för hrarandra. blef det komiska 1 si 
tuationen tydligt för deras humoristi
ska uppfattning och de brusto 1 
skratt — en sällsynt företeelse hos 
humorister — och blefvo så männi
skor igen De hade sedan mycket ro- 

! ligt »t sina lika förtvinade som fårån 
! ga försök att vara humorister

Jag lamnar det till ditt bedömande, 
min käre John, om det icke var na
turligt att vi skrattade åt ett medde
lande af detta slag. Vi medgåfvo att 

! idln var bra, men alltför grotesk för 
att tas på allvar. Mr Hale förklarade 
sig vilja bevara brefvet som en kurio
sitet och stack undan det i gömmor
na. Och så glömde vi dess

*an leda* att tro Det har tvärtom visat »terna, om de också därigenom gå 
sig att man kan drifva ratt mycket j miste om en <|el värdefullt stoff 
med oss utan att vl bli det ringast* Men kanske det just på grund däraf 
förargade eller ens upphöra att känna , blir en missrakning för dem. Och kan i 
os» smickrade Hufvudsaken ar att vi I ske afven ri mlssrakna oss på dem.. 
uppmparksammas och det satt. hvar ; ty humorister äro långt ifrån alltid; 
pä del sker. fästa vi oas mindre vid j sådana som man föreställer sig dem | 
Det finns för resten skål för misstan 
ken att mycket som skulle ha varit i hör hit — om en historia som jag hort 
lof och pris egentligen är bara skoj om det första sammanträffandet mel 
med oss på ett sått som vl 1 vår en -j lan två framstående amerikanska hu-: 
kelhet — kanske också därför att vi morister — det var visst Mark Twain

Med aktning och tillgifvenhet,
Midas’ me <Lb r ö d e r.

I
I nästa ögonblick stod mr Hale vid 

telefonen, underrättande kommlssarl-: Vexistens, i
Tills den 1 oktobers morgonpost kom ; en om det förestående mordet. Kom- |

i missarien skyndade att få upp poli-! 
I sens ftlialstation och sända folk ut till; 

M M s kontor j scenen. Femton minuter senare ring- 
1 oktober, 1899 de han upp och underrättade oss om 

j att kroppen, ännu varm, funnits på :
visade platsen. Denna afton ly- j 

•te tidningarnas rubriker lång våg. ; 
tare på östra Trettionionde gatan en Dådets brutalitet fördömdes på det 
knif genom hjärtat. Innan ni låser skarpaste, liksom polisens oförmåga, 
detta ligger han» kropp på bårhuset. Poliskommissarien bad oss att för allt 
Gå och se på hrad nl åstadkommit! 1 våriden hålla affären hemlig, då

Hrttket påminner — fast det inte j

och vi laste följande bref .

legat af oas något i svenska språk* t j och Artemus Ward — som båda hyste 
—- ej kunnat rätt uppfatta Som ett 
slags ersättning därför kunna v| van 

ett eller annat godt allvarsord, 
når det skall skämtas med oss på ett 

eller mindre fint sätL Allt för 
fint hllr del nog tnu. eftersom det ju

Hr penningmatador Eben Hale.
Ärade herre! Ert offer har mött sitt 

Vi hoppas också att de som göra oss ; pgf en timme sedan fick en arbe- 
! den åran måtte rara människor och'
1 inte försöka rar* humorister — åt

mycket höga tankar om hrarandra, 
men på hvar sin sida dock bemödade 
sig om au framstå till sin fördeL Når 
de blefvo presenterade för hrarandra. 
måtte de hvarandra i stum vördnad 
och försiktighet, ungefär som två 
styfra brottare, hrarje ögonblick vän

ta

minstone så långe de åro bland oss.

Inte tlllbflr den nys skolaa. Comeliue Comeob.
t.

l


